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ע1 וַיִּשְׁמַ֞
–እና–ሰማ
H8085

יִתְר֨וֹ
ዮቶር
H3503

כֹהֵ֤ן
ካህን
H3548

֙ מִדְיָן
ምድያን
H4080

חֹתֵ֣ן
አማት

ה מֹשֶׁ֔
ሙሴ
H4872

אֵת֩
)את(
H0853

כָּל־
ሁሉ
H3605

ר אֲשֶׁ֨
የ

ה עָשָׂ֤
አደረገ

אֱלֹהִים֙
አምላክ
H0430

ה לְמֹשֶׁ֔
–ለ–ሙሴ
H4872

וּלְיִשְׂרָאֵ֖ל
–እና––ለ–እስራኤል
H3478

עַמּ֑וֹ
ሕዝብ

י־ כִּֽ
እንደ

יא הוֹצִ֧
ወጣ
H3318

יְהוָה֛
እግዚአብሔር
H3068

אֶת־
)את(
H0853

יִשְׂרָאֵ֖ל
እስራኤል
H3478

יִם׃ מִמִּצְרָֽ
ከ–ግብፅ
H4714

የምድያምም ካህን የሙሴ አማት ዮቶር እግዚአብሔር ለሙሴና ለሕዝቡ ለእስራኤል ያደረገውን ሁሉ፥ እግዚአብሔርም እስራኤልን ከግብፅ እንዳወጣ ሰማ።

ח2 וַיִּקַּ֗
–እና–ወሰደ
H3947

יִתְרוֹ֙
ዮቶር
H3503

חֹתֵ֣ן
አማት

ה מֹשֶׁ֔
ሙሴ
H4872

אֶת־
)את(
H0853

ה צִפֹּרָ֖
ሲፖራ
H6855

אֵשֶׁ֣ת
ሚስት
H0802

ה מֹשֶׁ֑
ሙሴ
H4872

אַחַ֖ר
ከ–

יהָ׃ שִׁלּוּחֶֽ
እሷ–sending–away
H7964

በዚያን ጊዜ የሙሴ አማት ዮቶር መልሶአት የነበረውን የሙሴን ሚስት ሲፓራን ሁለቱንም ልጆቿን ወሰደ።

וְאֵ֖ת3
(תא)–��–
H0853

שְׁנֵי֣
ሁለት
H8147

בָנֶי֑הָ
ልጆች

ר אֲשֶׁ֨
ያ

ם שֵׁ֤
ስም
H8034

אֶחָד֙ הָֽ
–ያ–አንድ
H0259

ם רְשֹׁ֔ גֵּֽ
ጌርሾም
H1647

י כִּ֣
ምክንያቱም

ר אָמַ֔
አለ
H0559

גֵּ֣ר
ስደተኛ
H1616

יתִי הָיִ֔
ሆነ
H1961

רֶץ בְּאֶ֖
–በ–ምድር
H0776

ה׃ נָכְרִיָּֽ
እንግዶች
H5237

ከእነርሱ የአንደኛው ስም ጌርሳም ነበረ፤ አባቱ። በሌላ አገር ስደተኛ ነበርሁ ብሎአልና፤

ם4 וְשֵׁ֥
–እና–ስም
H8034

הָאֶחָ֖ד
–ያ–አንድ
H0259

אֱלִיעֶזֶ֑ר
ኤሊዓዘር
H0461

י־ כִּֽ
–ለ–ምክንያቱም

אֱלֹהֵ֤י
አምላክ
H0430

֙ אָבִי
አባቴ
H0001

י בְּעֶזְרִ֔
ረዳት
H5828

נִי וַיַּצִּלֵ֖
–እና––እና–አወጣ
H5337

רֶב מֵחֶ֥
–ከ–ሰይፉን
H2719

ה׃ פַּרְעֹֽ
ፈርዖን
H6547

የሁለተኛውም ስም አልዓዛር ነበረ። የአባቴ አምላክ ረዳኝ፥ ከፈርዖንም ሰይፍ አዳነኝ ብሎአልና።

א5 ֹ֞ וַיָּב
–እና–ገባ
H0935

יִתְר֨וֹ
ዮቶር
H3503

ן חֹתֵ֥
አማት

ה מֹשֶׁ֛
ሙሴ
H4872

וּבָנָי֥ו
–እና–ልጆቹ

וְאִשְׁתּ֖וֹ
–እና–ሴት
H0802

אֶל־
–ለ––ወደ
H0413

ה מֹשֶׁ֑
ሙሴ
H4872

אֶל־
–ለ––ወደ
H0413

ר הַמִּדְבָּ֗
–ያ–በረሃ

אֲשֶׁר־
ያ

ה֛וּא
እሱ
H1931

חֹנֶה֥
ሰፈረ
H2583

ם שָׁ֖
እዚያ
H8033

הַ֥ר
ተራራ–የ
H2022

ים׃ הָאֱלֹהִֽ
–ያ–አምላክ
H0430

የሙሴ አማት ዮቶርም ከልጆቹና ከሚስቱ ጋር በእግዚአብሔር ተራራ አጠገብ በምድረ በዳ ወደ ሰፈረ ወደ ሙሴ መጣ።

וַיֹּא֙מֶר6֙
–እና–አለ
H0559

אֶל־
–ለ––ወደ
H0413

ה מֹשֶׁ֔
ሙሴ
H4872

אֲנִי֛
እኔ
H0589

חֹתֶנְךָ֥
አማት

יִתְר֖וֹ
ዮቶር
H3503

א בָּ֣
መጣ
H0935

אֵלֶי֑ךָ
–ለ–አንተ
H0413

שְׁתְּךָ֔ וְאִ֨
–እና–ሴት
H0802

וּשְׁנֵי֥
–እና–ሁለት
H8147

בָנֶי֖הָ
ልጆች

הּ׃ עִמָּֽ
–ከ–ጋሯ

ሙሴንም። እኔ አማትህ ዮቶር፥ ሚስትህም፥ ከእርስዋም ጋር ሁለቱ ልጆችዋ መጥተንልሃል አለው።
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א7 וַיֵּצֵ֨
–እና–ወጣ
H3318

ה מֹשֶׁ֜
ሙሴ
H4872

לִקְרַ֣את
–ለ–መገናኘት
H7125

תְנ֗וֹ חֹֽ
አማት

֙ וַיִּשְׁתַּח֙וּ
–እና–ሰገደ
H7812

וַיִּשַּׁק־
–እና––እና–ሳመ

ל֔וֹ
–ለ–እሱ

וַיִּשְׁאֲל֥וּ
–እና–ጠየቁ
H7592

אִישׁ־
ሰው
H0376

לְרֵעֵ֖הוּ
–ለ–ጏደኛው
H7453

לְשָׁל֑וֹם
ሰላም
H7965

אוּ וַיָּבֹ֖
–እና–ገባ
H0935

הֱלָה׃ הָאֹֽ
–ያ–ድንኳን
H0168

ሙሴም አማቱን ሊገናኝ ወጣ፥ ሰገደም፥ ሳመውም፤ እርስ በርሳቸውም ደኅንነታቸውን ተጠያየቁ፥ ወደ ድንኳኑም ገቡ።

ר8 וַיְסַפֵּ֤
–እና–ተረከ

מֹשֶׁה֙
ሙሴ
H4872

תְנ֔וֹ לְחֹ֣
–ለ–አማት

אֵת֩
)את(
H0853

כָּל־
ሁሉ
H3605

ר אֲשֶׁ֨
የ

ה עָשָׂ֤
አደረገ

יְהוָה֙
እግዚአብሔር
H3068

ה לְפַרְעֹ֣
–ለ–ፈርዖን
H6547

יִם וּלְמִצְרַ֔
–እና––ለ–ግብፅ
H4714

עַ֖ל
–በ

ת אוֹדֹ֣
ስለ–ነገር
H0182

יִשְׂרָאֵל֑
እስራኤል
H3478

אֵ֤ת
)את(
H0853

כָּל־
ሁሉ
H3605

הַתְּלָאָה֙
–ያ–hardship
H8513

ר אֲשֶׁ֣
የ

מְצָאָתַ֣ם
አገኘ
H4672

רֶךְ בַּדֶּ֔
–በ–መንገድ
H1870

וַיַּצִּלֵ֖ם
–እና––እና–አወጣ
H5337

יְהוָֽה׃
እግዚአብሔር
H3068

ሙሴም እግዚአብሔር በፈርዖንና በግብፃውያን ላይ ስለ እስራኤል ያደረገውን ሁሉ፥ በመንገድም ያገኛቸውን ድካም ሁሉ፥ እግዚአብሔርም እንዳዳናቸው 
ለአማቱ ነገረው።

וַיִּ֣חַד9ְּ
–እና–ደስ–አለው
H2302

יִתְר֔וֹ
ዮቶር
H3503

עַל֚
–በ–ላይ––በ–ላይ

כָּל־
ሁሉ
H3605

ה הַטּוֹבָ֔
–ያ–መልካም

אֲשֶׁר־
ያ

ה עָשָׂ֥
አደረገ

יְהוָה֖
እግዚአብሔር
H3068

לְיִשְׂרָאֵל֑
–ለ–እስራኤል
H3478

ר אֲשֶׁ֥
የ

הִצִּיל֖וֹ
–እና–አወጣ
H5337

מִיַּ֥ד
ከ–እጅ
H3027

יִם׃ מִצְרָֽ
ግብፅ
H4714

ዮቶርም እግዚአብሔር ለእስራኤል ስላደረገው ቸርነት ሁሉ፥ ከግብፃውያንም እጅ ስላዳናቸው ደስ አለው።

10֮ וַיֹּאמֶר
–እና–አለ
H0559

֒ יִתְרוֹ
ዮቶር
H3503

בָּר֣וּךְ
ብሩክ
H1288

יְהוָ֔ה
እግዚአብሔር
H3068

ר אֲשֶׁ֨
ያ

יל הִצִּ֥
አወጣ
H5337

אֶתְכֶם֛
አንተን
H0853

מִיַּ֥ד
ከ–እጅ
H3027

יִם מִצְרַ֖
ግብፅ
H4714

וּמִיַּ֣ד
–እና–ከ–እጅ
H3027

ה פַּרְעֹ֑
ፈርዖን
H6547

ר אֲשֶׁ֤
ያ

֙ הִצִּיל
አወጣ
H5337

אֶת־
)את(
H0853

ם הָעָ֔
–ያ–ሕዝብ

חַת מִתַּ֖
–ከ–ታች
H8478

יַד־
እጅ
H3027

יִם׃ מִצְרָֽ
ግብፅ
H4714

ዮቶርም። ከግብፃውያንና ከፈርዖን እጅ ያዳናችሁ፥ ከግብፃውያንም እጅ ሕዝቡን ያዳነ እግዚአብሔር ይባረክ።

ה11 עַתָּ֣
አሁን
H6258

עְתִּי יָדַ֔
አወቁም
H3045

י־ כִּֽ
እንደ

גָד֥וֹל
ትልቅ

יְהוָה֖
እግዚአብሔር
H3068

מִכָּל־
–ከ–ሁሉ
H3605

ים הָאֱלֹהִ֑
–ያ–አምላክ
H0430

י כִּ֣
ምክንያቱም

ר בַדָּבָ֔
–በ––ያ–ቃል
H1697

ר אֲשֶׁ֥
የ

זָד֖וּ
–እና–አበሰለ
H2102

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
–በ–እነሱ

ትዕቢት ባደረጉባቸው ነገር እግዚአብሔር ከአማልክት ሁሉ እንዲበልጥ አሁን አወቅሁ አለ።

ח12 וַיִּקַּ֞
–እና–ወሰደ
H3947

יִתְר֨וֹ
ዮቶር
H3503

ן חֹתֵ֥
አማት

ה מֹשֶׁ֛
ሙሴ
H4872

עֹלָ֥ה
የሚቃጠል

ים וּזְבָחִ֖
–እና–መሥዋዕት
H2077

ים אלֹהִ֑ לֵֽ
–ለ–አምላክ
H0430

א ֹ֨ וַיָּב
–እና–ገባ
H0935

ן אַהֲרֹ֜
አሮን
H0175

ל  ׀וְכֹ֣
—
H3605

זִקְנֵי֣
ሽማግሌ
H2205

ל יִשְׂרָאֵ֗
እስራኤል
H3478

לֶאֱכָל־
–ለ–በላ
H0398

לֶחֶ֛ם
ዳቦ
H3899

עִם־
–ከ––ከ

ן חֹתֵ֥
አማት

ה מֹשֶׁ֖
ሙሴ
H4872
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–ያ–አምላክ
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የሙሴ አማት ዮቶርም የሚቃጠል መሥዋዕትንና ሌላ መሥዋዕትን ለእግዚአብሔር ወሰደ፤ በእግዚአብሔርም ፊት ከሙሴ አማት ጋር እንጀራ ሊበሉ አሮን 
የእስራኤልም ሽማግሌዎች ሁሉ መጡ።
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13֙ וַיְהִי
–እና–ሆነ
H1961

ת מָּחֳרָ֔ מִֽ
–ከ––ያ–ማግስት
H4283

וַיֵּ֥שֶׁב
–እና–ተቀመጠ
H3427

ה מֹשֶׁ֖
ሙሴ
H4872

ט לִשְׁפֹּ֣
–ለ––እና–ይፈርዳል
H8199

אֶת־
)את(
H0853

הָעָם֑
–ያ–ሕዝብ

ד וַיַּעֲמֹ֤
–እና–አቀመች
H5975

הָעָם֙
–ያ–ሕዝብ

עַל־
–በ

ה מֹשֶׁ֔
ሙሴ
H4872

מִן־
–ከ––ከ

קֶר הַבֹּ֖
–ያ–ጥዋት
H1242

עַד־
–እስከ
H5704

רֶב׃ הָעָֽ
–ያ–ማታ
H6153

እንዲህም ሆነ፤ በነጋው ሙሴ በሕዝቡ ሊፈርድ ተቀመጠ፤ ሕዝቡም በሙሴ ፊት ከጥዋት እስከ ማታ ድረስ ቆመው ነበር።

וַיַּרְא14֙
–እና–አየ
H7200

חֹתֵ֣ן
አማት

ה מֹשֶׁ֔
ሙሴ
H4872

אֵ֛ת
)את(
H0853

כָּל־
ሁሉ
H3605

אֲשֶׁר־
ያ

ה֥וּא
እሱ
H1931

ה עֹשֶׂ֖
ማድረግ

לָעָם֑
–ለ––ያ–ሕዝብ

אמֶר וַיֹּ֗
–እና–አለ
H0559

ה־ מָֽ
ምን
H4100

הַדָּבָ֤ר
–ያ–ነገር
H1697

הַזֶּה֙
–ያ–ይህ
H2088

ר אֲשֶׁ֨
የ

ה אַתָּ֤
አንተ

עֹשֶׂה֙
ማድረግ

ם לָעָ֔
–ለ––ያ–ሕዝብ

מַדּ֗וּעַ
ለምን
H4069

ה אַתָּ֤
አንተ

יוֹשֵׁב֙
ይኖር
H3427

ךָ לְבַדֶּ֔
ልቤቱ
H0905

וְכָל־
–እና–ሁሉ
H3605

הָעָם֛
–ያ–ሕዝብ

ב נִצָּ֥
ቀሞ
H5324

עָלֶ֖יךָ
–በ–ላይ––በ–ላይ

מִן־
–ከ––ከ

קֶר בֹּ֥
ጥዋት
H1242

עַד־
–እስከ
H5704

רֶב׃ עָֽ
ማታ
H6153

የሙሴም አማት በሕዝቡ ያደረገውን ሁሉ ባየ ጊዜ። ይህ በሕዝቡ የምታደርገው ምንድር ነው? ሕዝቡ ሁሉ ከጥዋት ጀምሮ እስከ ማታ ድረስ በዙሪያህ ቆመው 
ሳሉ አንተ ብቻህን ስለ ምን ተቀምጠሃል? አለው።

וַיֹּ֥אמֶר15
–እና–አለ
H0559

ה מֹשֶׁ֖
ሙሴ
H4872

לְחֹתְנ֑וֹ
–ለ–አማት

י־ כִּֽ
ምክንያቱም

א ֹ֥ יָב
ይመጣ
H0935

אֵלַי֛
–ለ–እኔ
H0413

הָעָ֖ם
–ያ–ሕዝብ

שׁ לִדְרֹ֥
–ለ–እፈልጋለሁ
H1875

ים׃ אֱלֹהִֽ
አምላክ
H0430

ሙሴም አማቱን። ሕዝቡ እግዚአብሔርን ለመጠየቅ ወደ እኔ ይመጣሉ፤

י־16 כִּֽ
እንደ

יִהְיֶ֨ה
ሆነ
H1961

לָהֶ֤ם
–ለ–እነሱ

דָּבָר֙
ቃል
H1697

א בָּ֣
ይመጣ
H0935

י אֵלַ֔
–ለ–እኔ
H0413

י פַטְתִּ֔ וְשָׁ֣
–እና––እና–ይፈርዳል
H8199

ין בֵּ֥
መካከል
H0996

ישׁ אִ֖
ሰው
H0376

וּבֵי֣ן
–እና–በ–መካከል
H0996

רֵעֵה֑וּ
ጏደኛው
H7453

י וְהוֹדַעְתִּ֛
–እና–አወቀ
H3045

אֶת־
)את(
H0853

י חֻקֵּ֥
ሥርዓት
H2706

ים הָאֱלֹהִ֖
–ያ–አምላክ
H0430

וְאֶת־
(תא)–��–
H0853

יו׃ תּוֹרֹתָֽ
ቶራ
H8451

ነገርም ቢኖራቸው ወደ እኔ ይመጣሉ፥ በዚህና በዚያ ሰውም መካከል እፈርዳለሁ፥ የእግዚአብሔርንም ሥርዓትና ሕግ አስታውቃቸዋለሁ አለው።

וַיֹּ֛אמֶר17
–እና–አለ
H0559

ן חֹתֵ֥
አማት

ה מֹשֶׁ֖
ሙሴ
H4872

אֵלָי֑ו
–ለ–እሱ
H0413

לאֹ־
አል
H3808

טוֹב֙
ጥሩ

ר הַדָּבָ֔
–ያ–ነገር
H1697

ר אֲשֶׁ֥
የ

ה אַתָּ֖
አንተ

ׂה׃ עֹשֶֽ
ማድረግ

የሙሴም አማት አለው። አንተ የምታደርገው ይህ ነገር መልካም አይደለም።

ל18 נָבֹ֣
wearing–out

ל תִּבֹּ֔
አንተ–will–wear–out

גַּם־
ደግሞ
H1571

ה אַתָּ֕
አንተ

גַּם־
ደግሞ
H1571

הָעָ֥ם
–ያ–ሕዝብ

הַזֶּ֖ה
–ያ–ይህ
H2088

ר אֲשֶׁ֣
ያ

ךְ עִמָּ֑
–ከ–እናንተ

י־ כִּֽ
–ለ–ምክንያቱም

כָבֵ֤ד
ከባድ
H3515

מִמְּךָ֙
–ከ–አንተ

ר הַדָּבָ֔
–ያ–ነገር
H1697

לאֹ־
አል
H3808

תוּכַ֥ל
ቻለ
H3201

הוּ עֲשֹׂ֖
–ለ–አደረገ

ךָ׃ לְבַדֶּֽ
ልቤቱ
H0905

ይህ ነገር ይከብድብሃልና አንተ ከአንተም ጋር ያለው ሕዝብ ትደክማላችሁ፤ አንተ ብቻህን ልታደርገው አትችልም።
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ה19 עַתָּ֞
አሁን
H6258

שְׁמַ֤ע
ስሙ
H8085

֙ בְּקֹלִי
–በ–ድምጼ

אִיעָצְ֣ךָ֔
እኔ–will–advise–አንተ
H3289

י וִיהִ֥
–እና–ሁን
H1961

ים אֱלֹהִ֖
አምላክ
H0430

ךְ עִמָּ֑
–ከ–እናንተ

הֱיֵה֧
ሆነ
H1961

ה אַתָּ֣
አንተ

ם לָעָ֗
–ለ––ያ–ሕዝብ

מ֚וּל
ከ–በፊት
H4136

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
–ያ–አምላክ
H0430

וְהֵבֵאתָ֥
–እና–አምጣ
H0935

ה אַתָּ֛
አንተ

אֶת־
)את(
H0853

ים הַדְּבָרִ֖
–ያ–ቃል
H1697

אֶל־
–ለ––ወደ
H0413

ים׃ הָאֱלֹהִֽ
–ያ–አምላክ
H0430

አሁንም እመክርሃለሁና ቃሌን ስማ፥ እግዚአብሔርም ከአንተ ጋር ይሆናል፤ አንተ በእግዚአብሔር ፊት ለሕዝቡ ሁን፥ ነገራቸውንም ወደ እግዚአብሔር አድርስ፤

ה20 וְהִזְהַרְתָּ֣
–እና–warn

ם אֶתְהֶ֔
እሱን
H0853

אֶת־
)את(
H0853

ים הַחֻקִּ֖
–ያ–ሥርዓት
H2706

וְאֶת־
(תא)–��–
H0853

ת הַתּוֹרֹ֑
–ያ–ቶራ
H8451

וְהוֹדַעְתָּ֣
–እና–አወቀ
H3045

ם לָהֶ֗
–ለ–እነሱ

אֶת־
)את(
H0853

הַדֶּרֶ֙ךְ֙
–ያ–መንገድ
H1870

יֵלְ֣כוּ
ሄደ
H3212

הּ בָ֔
–በ–እሷ

וְאֶת־
(תא)–��–
H0853

ה מַּעֲשֶׂ֖ הַֽ
–ያ–ሥራ
H4639

ר אֲשֶׁ֥
የ

יַעֲשֽׂוּן׃
አደረገ

ሥርዓቱንም ሕጉንም አስተምራቸው፥ የሚሄዱበትን መንገድ የሚያደርጉትንም ሥራ ሁሉ አሳያቸው።

ה21 וְאַתָּ֣
–እና–አንተ

תֶחֱזֶה֣
shall–ተመልከት
H2372

מִכָּל־
–ከ–ሁሉ
H3605

עָם הָ֠
–ያ–ሕዝብ

אַנְשֵׁי־
ሰው
H0376

יִל חַ֜
ችሎታ
H2428

יִרְאֵ֧י
ፈራሁ
H3373

ים אֱלֹהִ֛
አምላክ
H0430

י אַנְשֵׁ֥
ሰዎች
H0376

אֱמֶ֖ת
እውነት
H0571

נְאֵי שֹׂ֣
–እና–ጠሉት
H8130

בָצַ֑ע
ጥቅም
H1215

וְשַׂמְתָּ֣
–እና–አስቀመጠ

ם עֲלֵהֶ֗
–በ–እነሱ

י שָׂרֵ֤
አለቃ–የ
H8269

אֲלָפִים֙
ሺህ
H0505

שָׂרֵ֣י
አለቃ–የ
H8269

מֵא֔וֹת
መቶ
H3967

י שָׂרֵ֥
አለቃ–የ
H8269

ים חֲמִשִּׁ֖
ሃምሳ
H2572

י וְשָׂרֵ֥
–እና–አለቃ–የ
H8269

ת׃ עֲשָׂרֹֽ
አሥር
H6235

አንተም ከሕዝቡ ሁሉ አዋቂዎችን፥ እግዚአብሔርን የሚፈሩትን፥ የታመኑ፥ የግፍንም ረብ የሚጠሉትን ሰዎች ምረጥ፤ ከእነርሱም የሺህ አለቆችን፥ የመቶ 
አለቆችን፥ የአምሳ አለቆችን፥ የአሥርም አለቆችን ሹምላቸው።

וְשָׁפְט֣ו22ּ
–እና––እና–ይፈርዳል
H8199

אֶת־
)את(
H0853

֮ הָעָם
–ያ–ሕዝብ

בְּכָל־
ሁሉ
H3605

עֵת֒
ጊዜ
H6256

וְהָיָ֞ה
–እና–ይሆናል
H1961

כָּל־
ሁሉ
H3605

הַדָּבָ֤ר
–ያ–ነገር
H1697

֙ הַגָּדֹל
–ያ–ታላቅ

יאוּ יָבִ֣
መጣ
H0935

יךָ אֵלֶ֔
–ለ–አንተ
H0413

וְכָל־
–እና–ሁሉ
H3605

הַדָּבָ֥ר
–ያ–ነገር
H1697

ן הַקָּטֹ֖
–ያ––እና–በ–ያ–ታናሽ

יִשְׁפְּטוּ־
–እና–ይፈርዳል
H8199

הֵם֑
እነሱ
H1992

֙ וְהָקֵל
–እና––እና–ናቀሁ
H7043

יךָ עָלֶ֔ מֵֽ
–በ–ላይ––ከ––በ–ላይ

וְנָשְׂא֖וּ
–እና–አነሣ
H5375

ךְ׃ אִתָּֽ
–ከ–አንተ
H0854

በሕዝቡ ላይ ሁልጊዜ ይፍረዱ፤ አውራውን ነገር ሁሉ ወደ አንተ ያምጡት፥ ታናሹንም ነገር ሁሉ እነርሱ ይፍረዱ፤ እነርሱም ከአንተ ጋር ሸክሙን ይሸከማሉ፥ 
ለአንተም ይቀልልልሃል።

אִ֣ם23
ከ

אֶת־
)את(
H0853

הַדָּבָ֤ר
–ያ–ነገር
H1697

הַזֶּה֙
–ያ–ይህ
H2088

ה תַּעֲשֶׂ֔
አደረገ

וְצִוְּךָ֣
–እና–አዘዘ
H6680

ים אֱלֹהִ֔
አምላክ
H0430

וְיָֽכָלְתָּ֖
–እና–ቻለ
H3201

ד עֲמֹ֑
–ለ–ቆመ
H5975

וְגַם֙
ደግሞ
H1571

כָּל־
ሁሉ
H3605

הָעָם֣
–ያ–ሕዝብ

הַזֶּ֔ה
–ያ–ይህ
H2088

עַל־
–ለ––በ–ላይ

מְקֹמ֖וֹ
ስፍራ
H4725

א ֹ֥ יָב
መጣ
H0935

בְשָׁלֽוֹם׃
–በ–ሰላም
H7965

ይህንም ብታደርግ፥ እግዚአብሔር እንዲሁ ቢያዝዝህ፥ መቆም ይቻልሃል፥ ደግሞም ይህ ሕዝብ ሁሉ በሰላም ወደ ስፍራው ይደርሳል።

ע24 וַיִּשְׁמַ֥
–እና–ሰማ
H8085

ה מֹשֶׁ֖
ሙሴ
H4872

לְק֣וֹל
–ለ–ድምፅ

חֹתְנ֑וֹ
አማት

עַשׂ וַיַּ֕
–እና–አደረገ

ל כֹּ֖
ሁሉ
H3605

ר אֲשֶׁ֥
የ

ר׃ אָמָֽ
አለ
H0559

ሙሴም የአማቱን ቃል ሰማ፥ ያለውንም ሁሉ አደረገ።
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ר25 וַיִּבְחַ֨
–እና–መረጠ
H0977

ה מֹשֶׁ֤
ሙሴ
H4872

אַנְשֵׁי־
ሰው
H0376

֙ חַיִ֙ל
ችሎታ
H2428

מִכָּל־
–ከ–ሁሉ
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֔
እስራኤል
H3478

ן וַיִּתֵּ֥
–እና–ሰጠ
H5414

אֹתָ֛ם
እሱን
H0853

ים רָאשִׁ֖
ራሶች

עַל־
–በ

הָעָם֑
–ያ–ሕዝብ

י שָׂרֵ֤
አለቃ–የ
H8269

אֲלָפִים֙
ሺህ
H0505

שָׂרֵ֣י
አለቃ–የ
H8269

מֵא֔וֹת
መቶ
H3967

י שָׂרֵ֥
አለቃ–የ
H8269

ים חֲמִשִּׁ֖
ሃምሳ
H2572

י וְשָׂרֵ֥
–እና–አለቃ–የ
H8269

ת׃ עֲשָׂרֹֽ
አሥር
H6235

ሙሴም ከእስራኤል ሁሉ አዋቂዎችን መረጠ፥ በሕዝቡም ላይ የሺህ አለቆች፥ የመቶም አለቆች፥ የአምሳም አለቆች፥ የአሥርም አለቆች አድርጎ ሾማቸው።

וְשָׁפְט֥ו26ּ
–እና––እና–ይፈርዳል
H8199

אֶת־
)את(
H0853

הָעָ֖ם
–ያ–ሕዝብ

בְּכָל־
ሁሉ
H3605

עֵת֑
ጊዜ
H6256

אֶת־
)את(
H0853

הַדָּבָ֤ר
–ያ–ነገር
H1697

הַקָּשֶׁה֙
–ያ–በጥክክል
H7186

יְבִיא֣וּן
አመጡ
H0935

אֶל־
–ለ––ወደ
H0413

ה מֹשֶׁ֔
ሙሴ
H4872

וְכָל־
–እና–ሁሉ
H3605

הַדָּבָ֥ר
–ያ–ነገር
H1697

ן הַקָּטֹ֖
–ያ––እና–በ–ያ–ታናሽ

יִשְׁפּוּט֥וּ
–እና–ይፈርዳል
H8199

ם׃ הֵֽ
እነሱ
H1992

በሕዝቡም ላይ ሁልጊዜ ፈረዱ፤ የከበደባቸውንም ነገር ወደ ሙሴ አመጡ፥ ታናሹን ነገር ሁሉ ግን እነርሱ ፈረዱ።

ח27 וַיְשַׁלַּ֥
–እና–ላከ
H7971

ה מֹשֶׁ֖
ሙሴ
H4872

אֶת־
)את(
H0853

חֹתְנ֑וֹ
አማት

וַיֵּ֥לֶךְ
–እና–ሄደ
H3212

ל֖וֹ
–ለ–እሱ

אֶל־
–ለ––ወደ
H0413

אַרְצֽוֹ׃
ምድር
H0776

פ
§

ሙሴም አማቱን ሰደደው፤ እርሱም ወደ አገሩ ተመለሰ።
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